
SMLOUVA O DÍLO
uzavřená

dle § 2586 anásl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Smluvní strany

1. Objednatel: Městská část Praha 13
Se sídlem : Sluneční nám ěstí 2580/13,158 00 Praha 5 - Stodůlky 
IČ: 00241687 
DIČ:CZ 00241687

Zastoupená: RNDr. M arcelou Plesníkovou, m ístostarostkou 
Bank.    
č. ú.  
(dále jen ,,objednatel“)

2. Zhotovitel: Česká zahrada s.r.o.
Se sídlem : Slavníkova 2357/9, Praha 6,169 00
IČ: 271 38 275
DIČ.-CZ271 38 275
Zastoupená: V ladim írem Kuncem
Bank. ní:   

č. ú. 

Zapsaná v rejstříku vedeném u M ěstského soudu v Praze oddíl C ,
vložka 99163
(dále jen „zhotovitel“)

I. Obsah smlouvy a její výklad

Tato sm louva o dílo (dále jen ,,sm louva“) je uzavírána v souladu s ustanovením i § 2586 a 
násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále jen ,,NOZ“). Je uzavírána na základě 
výsledků zadávacího řízení na veřejnou zakázku m alého rozsahu vyhlášenou objednatelem , 
jako veřejným zadavatelem dle ust. § 4 odst. 1 písm. d) zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání 

veřejných zakázek, dle podm ínek sm ěrnice starosty 1/2017 pod názvem „Rekonstrukce 
DH Janského část I. a II„ Praha 13“ a evid. č. P13-30136/2023, na základě kterých 
byla nabídka zhotovitele vybrána jako nejvhodnější dle rozhodnutí zadavatele ze dne 22. 5. 
2023 a dle usnesení RM Č č. 10 UR 0226/2023 ze dne 29. 05. 2023. Neobsahuje-li tato 

smlouva zvláštní ustanovení, vykládají se práva a povinnosti stran podle cenové nabídky 
zhotovitele a podm ínek zadávacího řízení.
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II. Předmět smlouvy a místo plnění

1 . Z h o to v ite l se zavazu je n a  sv ů j n ák lad a  n eb ezp eč í p ro v ést p ro o b jed n a te le d ílo

„Rekonstrukce DH Janského část I. a II., Praha 13“ (d á le  jen ,,d ílo“) 

v  ro zsah u  p o d le  sm lo u v y  a  p o d le:

a ) zad áv ac ích  p o d m ín ek  o b jed n ate le  k  v ý še  u v ed en é v eře jn é zak ázce ,

b ) o d so u h lasen é a  u p řesn ěn é cen o v é n ab íd k y , z  n íž  je  v ý k az v ý m ěr - p o ložk o v ý  
ro zp o če t P řílo h o u  č .lA  té to  sm lo u vy ,

c) ak tu á ln ích p o žad av k ů o b jedn a te le , tj. k o m p eten tn ích p raco v n ík ů O d b o ru  

ž iv o tn íh o  p ro střed í Ú řad u  M Č  P rah a 1 3 (d ále  jen  ,,O Ž P “),

d ) p ro jek to v é d o k u m en tace , d o p ln ěn é o v ý k az v ý m ěr a so u p is p rací, d o d áv ek a  

d a lších  p řílo h , k te ré  jso u  u v ed en y  v  č i. X IV . o d st. 8 , o d st. 9  té to  sm lo u v y .

2 . S p ln ěn ím  p řed m ětu sm lo uv y je p řed áv án í d íla zh o to v ite lem  n a m ístě d le čl. III, 

v  te rm ín ech  d le  č l. IV  a  zp ů so b em  d le  č l. V  a  V I sm lo u v y , b ez  v ad  a  n ed o d ělk ů .

3 . O bjed na te l se  zav azu je  d ílo  b ez  v ad  a  n ed o d ělk ů  p řevz ít a  zap latit zh o to v ite li cen u  d íla  

d le  p la teb n ích  p o d m ín ek  v  č l. V II. té to  sm lo u v y .

4 . Z m ěn y n eb o v ícep ráce p o žad o v ané o b jed n a te lem , p o k u d zn am en ají zv ý šen í ro zsah u

d o d áv ek n eb o p rac í, b u d o u rea lizo v án y v  so u lad u sp la tn ý m  zák o n em  o zad áv án í 

v eřejn ý ch  zak ázek a  to  n a  zák lad ě  p ísem n éh o  d o d atk u  k e  sm lo u v ě .

5 . Z h o to v ite l se  zav azu je  d o d rže t p o d m ín k y  záru k y d le  č l. V III. P ři n ed o držen í p o d m ín ek

b u d e zh o to v ite li v y m ěřen a  p o k u ta  d le  té to  sm lo u vy , ze jm én a  č l. IX .

6 . Z h o to v ite l je  p o v in en  p ři p ln ěn í p řed m ětu  sm lo u v y d o d ržo v at tu to sm lo u vu , ze jm én a

u stano v en í č l. V , V I a  X .

7 . Z h o to v ite l je  d á le  p o v in en  d o d ržo v at tak též  p o v in no sti p ly n ou cí z  u stano v ení č l. X III a  

X IV .

III. Místo plnění

M C  P rah a 1 3 , p o zem k y  v eře jn é  ze len ě v e  sp ráv ě O Z P , p are . č . 2 3 4 2 /2 6 3  v  k .ú . S to d ů lk y .

IV. Lhůty plnění

1 . Z h o to v ite l se  zav azu je  p rů b ěžn ě p rov ád ět d ílo  v e  sjed n an é  d o b ě , a  to  v e  lh ů tě:

zah á jen í: červ en ec  2 0 2 3  d o k o nčen í: p ro sin ec 2 02 3

2 . P řed án í p lo ch zh o to v ite li p ro b ěh n e n ep ro d len ě p o p o d p isu té to sm lou v y d le  

p řed p o k lad u  v  m ěsíc i červ en ci 2 0 2 3  záp isem  d o  stav eb níh o  d en ík u .

3 . D ílo b u d e p ln ěno p rů b ěžn ě v  so u lad u s to u to sm lo u v o u a s p řed ep san ý m i

agro tech n ick ý m i p o stup y  a  s o h led em  n a  k lim atické  p o d m ín k y .

V. Způsob splnění závazku

1. Zhotovitel je povinen provést dílo, tj. veškeré stavební práce a dodávky 

kompletně a samostatně, v požadované kvalitě a v termínech sjednaných v této 

smlouvě. P o žad o v an á v ý b o rn á k v alita je v y m ezen a ze jm én a o b ecn ě p la tn ý m i 

p ráv n ím i p řed p isy , d á le p la tný m i u stan o v en ím i Z áko n a č . 1 8 3 /2 0 0 6 , o ú zem n ím
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plánování a stavebním řádu (stavební zákon) a Zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně 
přírody a krajiny, a jeho prováděcí Vyhlášky č. 395/1992 Sb. Při stavbě bude 
používat kvalitní stavební materiál a vhodné stavební technologie s ohledem na 
veřejnou zeleň.

2. Požadovaná výborná kvalita sadových úprav je vymezena danými agrotechnickými
postupy přípustnými pro veřejnou zeleň (tj. kvalitní rostlinný materiál, výživa a 
hnojení rostlin, ochrana rostlin proti chorobám, škůdcům a plevelům, systém závlah a 
obdělávání půdy), příslušnými ČSN (ČSN 83 9011 / 2006 - Technologie vegetačních 
úprav v krajině - Práce s půdou, ČSN 83 9021 / 2006 - Technologie vegetačních 
úprav v krajině - Rostliny a jejich výsadba, ČSN 83 9041 / 2006 - Technologie 
vegetačních úprav v krajině - Technicko-biologické způsoby stabilizace terénu, ČSN 
83 9051 / 2006 - Technologie vegetačních úprav v krajině - Rozvojová a udržovací 
péče, ČSN 46 4902-1 / 2001 - Výpěstky okrasných dřevin).

3. Zhotovitel je povinen při stavební činnosti chránit stávající záhony květin, keřové 
porosty a trávníky v okolí stavby. To znamená omezit zbytečné přejíždění stávajících 
okolních trávníků těžkou technikou a omezit skladování materiálu nebo odpadu na 
okolních plochách zeleně. Dále je zhotovitel povinen chránit stávající stromy 
v souladu s ustanoveními ČSN 83 9061 - Ochrana stromů při stavební činnosti, 
která vymezuje tzv. kořenovou zónu a kořenový prostor. Kořenová zóna je plocha 
půdy pod korunou stromu (okapová linie koraný) rozšířená do stran o 1,5 m, u 
sloupovitých forem stromů o 5 m. Kořenový prostor je definován jako kruhová 
plocha kolem kmene stromu s poloměrem rovnajícím se čtyřnásobku obvodu kmene, 
nejméně však 2,5 m. Veškeré činnosti v takto vymezeném prostoru by měly být co 
nej šetrnější, rozsáhlejší výkopové práce by měly být minimalizovány a prováděny 
pokud možno ručně. V kořenovém prostora nesmí být půda odkopávána, nesmí v ní 
být hloubeny rýhy, koryta a stavební jámy. Pokud náhodou dojde k poškození 
kořenového systému je třeba jej odborně arboristicky ošetřit. V kořenové zóně se 
nesmí provádět žádná navážka materiálu. Kořenový prostor nesmí být zatěžován 
soustavným pojížděním, odstavováním strojů a skladováním materiálu. V kořenové 
zóně nemají být zřizovány základy staveb. Kmeny stromů je třeba vhodně chránit 
proti oděru těžkou technikou.

4. Zhotovitel se dále zavazuje dodržovat bezpečnostní, hygienické, protipožární a
ekologické předpisy a normy. Pokud porušením těchto předpisů vznikne škoda 
objednateli nebo třetím osobám, neseji pouze zhotovitel.

5. Zhotovitel se seznámí s riziky na místě plnění, upozorní na ně své pracovníky a určí 
způsob ochrany a prevence proti úrazům či jinému poškození zdraví. Zhotovitel nese 
plnou odpovědnost za nebezpečí škody na zhotovené věci až do doby předání 
hotového díla objednateli.

6. Dílčí úkony budou zadávány pověřenými pracovníky OŽP při pravidelných 
kontrolních dnech a zapisovány do stavebního deníku. Při těchto kontrolách budou 
konzultovány další pracovní postupy, přebírány dílčí práce a v případě vad a 
nedodělků budou stanoveny termíny jejich odstranění.

7. Dozor objednatele - objednatel bude prostřednictvím pověřených pracovníků OŽP 
nezávisle kontrolovat provádění prací formou místních šetření. Za tímto účelem je 
oprávněn navštěvovat místo plnění díla, zvát si různé poradce a nechat si zpracovat 
případné analýzy a posudky. Technický dozor u této stavby nesmí provádět 
zhotovitel stavby ani osoba s ním propojená. Technický dozor provádí sám objednatel
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nebo osoba pověřená objednatelem. Autorský dozor provádí autor projektové 
dokumentace.

8. Stavební deník - zhotovitel je povinen vést stavební deník jako podklad k fakturaci.
Stavební deník je písemný dokument pořizovaný formou průběžných zápisů, který je 
povinně veden předepsaným způsobem a slouží k průběžným chronologickým 
záznamům informací o průběhu výstavby, k evidenci dokumentace a všech dokladů 
týkajících se stavby a k dennímu provádění záznamů všech důležitých okolností, 
týkajících se stavby a stavebních činností. Záznamy ve stavebním deníku obsahují 
předání a převzetí staveniště (mezi objednatelem a zhotovitelem), pravidelné denní 
záznamy obsahují jména a příjmení osob pracujících na staveništi, klimatické 
podmínky na staveništi, popis a množství provedených prací a montáží a jejich 
časový postup, dodávky materiálů, výrobků, strojů a zařízení pro stavbu, jejich 
uskladnění a zabudování, nasazení mechanizačních prostředků. Stavební deník musí 
být přístupný kdykoli v průběhu práce na staveništi všem oprávněným osobám, 
obsahuje originální listy a potřebné množství kopií pro oddělení dalším osobám. Má 
číslované stránky a nesmí v něm být vynechána volná místa. Zápisy budou na 
kontrolních dnech potvrzeny oprávněnými osobami obou smluvních stran, dále 
autorským a technickým dozorem. Stavební deník se vede ode dne předání a převzetí 
staveniště do dne dokončení stavby, popřípadě do odstranění vad a nedodělků 
zjištěných při kontrolní prohlídce stavby.

9. Zjistí-li zhotovitel skryté překážky při provádění díla, které znemožní provedení díla 
dohodnutým způsobem, je povinen to oznámit bez zbytečného odkladu objednateli a 
navrhnout změnu díla.

10. Zjistí-li zhotovitel, že v průběhu prací nebude schopen z jakýchkoliv důvodů splnit 
podmínky smlouvy nebo nebude moci reálné zaručit plnou kvalitu prováděných prací, 
bude o tomto objednatele neprodleně informovat.

11. Zhotovitel řádně splní dodání díla tak, že oznámí zadavateli den, kdy řádně dokončí 
své práce a připraví dílo k převzetí, včetně výsledných zpráv a dokladů o úspěšně 
provedených zkouškách, pokud závazné předpisy nebo technické normy stanoví 
provedení zkoušek osvědčujících smluvené vlastnosti díla, předloží všechny ostatní 
doklady potřebné pro úspěšné zkolaudování díla, včetně průběžné evidence odpadů ze 
stavby. O dokončení díla bude pořízen protokol podepsaný oběma stranami.

12. Dílo se bude považovat za řádně dokončené a bude převzato po odstranění 
případných vad a nedodělků zjištěných při přejímce v termínech dle čl. IV, 
v předávacím protokolu a po převzetí uvedených dokladů dle čl. V, odst. 11 smlouvy.

13. Objednatel převezme hotové dílo i před termínem dokončení za podmínky, že dílo 
bude provedeno v rozsahu a kvalitě dle čl. V, odst. 1,2 této smlouvy.

14. Zhotovitel je povinen na své náklady vyklidit pozemky, kde se dílo provádělo a 
dokončeno, provést jejich úklid, včetně likvidace zařízení staveniště, v době do 
předání díla. Pozemky, jejichž úpravy nejsou součástí technické dokumentace, ale 
budou stavbou dotčeny, je zhotovitel povinen uvést po ukončení prací do stavu před 
zahájením stavby.

15. Zhotovitel je povinen před zahájením prací zažádat na OŽP o povolení k vjezdu či 
záboru. Na žádosti (formulář OŽP i na webu MČ Praha 13) upřesní registrační značky 
vozidel, které budou ke stavbě vjíždět. Bez tohoto povolení má městská policie právo 
vozidla vjíždějící na plochy zeleně pokutovat.
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V I .  H A R M O N O G R A M  V Ý S T A V B Y

1 .  O b j e d n a t e l  j e  p o v in e n  p ř e d a t  a  z h o t o v it e l  j e  p o v in e n  p ř e v z í t  s t a v e n i š t ě  ( n e b o  j e h o  

u c e l e n o u  č á s t )  p r o s t é  f a k t ic k ý c h  v a d  a  p r á v  t ř e t í c h  o s o b  v  t e r m ín u  b e z p r o s t ř e d n ě  p o  

p o d p is u  s m lo u v y  o b ě m a s t r a n a m i . P ř e d á n í a  p ř e v z e t í s t a v e n i š t ě  s e  p lá n u je  

b e z p r o s t ř e d n ě  p o  p o d p is u  s m lo u v y .  O  p ř e d á n í  s t a v e n iš t ě  b u d e  p o ř í z e n  S t r a n a m i z á p i s  

d o  s t a v e b n íh o  d e n ík u  č l .  V ,  o d s t .  8 .

2 .  S t a v e b n í p r á c e  b u d o u  z h o to v i te l e m  z a h á je n y  b e z p r o s t ř e d n ě  p o  p ř e v z e t í s t a v e n i š tě .  

Z h o to v i t e l  j e  p o v in e n  p ř e d lo ž i t  o b j e d n a te l i  d o  1 4  d n ů  o d e  d n e  p o d p i s u  t é t o  s m lo u v y  

p ís e m n ý  h a r m o n o g r a m  ( d á le  j e n  „ H a r m o n o g r a m "  -  v i z . P ř í l o h a  č . 2 B  s m lo u v y )  o  

p r o v á d ě n í d í la  a  p o  o d s o u h la s e n í z a d a v a t e l e m  p r o v á d ě t d í lo  v  s o u l a d u  s  t ím to  

h a r m o n o g r a m e m .

3 .  O  p r ů b ě h u  s t a v b y  b u d e  v e d e n  S t a v e b n í  d e n ík  č l .  V ,  o d s t .  8 .

4 .  P o k u d  v  p r ů b ě h u  p r a c í z h o to v i t e l n e b u d e  s c h o p e n  s p ln i t  p o d m ín k y  d le  č l . I I . t é to

S m lo u v y  z  d ů v o d u  n e p ř í z n iv ý c h  k l im a t ic k ý c h  p o d m ín e k  a  n e b u d e  r e á ln é  z a r u č i t  

p ln o u  k v a l i tu  p r o v á d ě n ý c h  p r a c í , b u d e  o  to m to  z a d a v a te l in f o r m o v á n  z á p i s e m  v e  

s t a v e b n ím  d e n ík u . N a  z á k la d ě  t ě c h to  z á p i s ů  m ů ž e  b ý t t e r m ín  d o k o n č e n í u p r a v e n  

p í s e m n ý m  d o d a tk e m  k  t é to  s m lo u v ě  č l .  I I ,  o d s t .  4 .

V I I .  C e n a  z a  d í lo  a  p la t e b n í  p o d m ín k y

1 .  O b je d n a te l  s e  z a v a z u je  z a p l a t i t  z h o to v i t e l i  d o h o d n u to u  s m lu v n í  c e n u  z a  p r o v e d e n í  d í l a  

b e z  v a d  a  n e d o d ě lk ů  s t a n o v e n o u  v  s o u l a d u  s  c e n o v o u  n a b íd k o u  z h o to v i t e le , z  n í ž  

n a c e n ě n ý  r o z p o č e t  j e  P ř í lo h o u  č . 1 A , t j .  n e d í ln o u  s o u č á s t í  t é to  s m lo u v y .  C e n a  z a  d í l o  

j e  s t a n o v e n a  j a k o  c e n a  n e jv ý š e  p ř íp u s tn á  t a k to :

C e n a  z a  d í lo  c e lk e m  b e z  D P H :  5  6 1 9  8 6 7 ,6 4  K ě  

2 1  %  D P H : 1  1 8 0  1 7 2 .2 0  K ě

C e n a  c e lk e m  s  D P H :  6  8 0 0  0 3 9 ,8 4  K ě

S lo v y :  š e s t  m i l io n ů  o s m  s e t  t i s í c  t ř i c e t  d e v ě t  k o r u n  a  o s m d e s á t  č ty ř i  h a l é ř ů .

2 .  S o u h r n n é  p o lo ž k y  r o z p o č tu  v  P ř í l o z e  č . 1 j s o u  z h o to v i t e l e m  n a c e n ě n ý  v č e tn ě  

p o u ž i t é h o  m a te r i á lu , n á ř a d í , s t r o jů , l ik v id a c e o d p a d ů , s p o t ř e b y  v o d y , e n e r g i í .  

Z h o to v i t e l  s e  z a v a z u j e  p ř i  s t a n o v é m  j e d n o tk o v ý c h  c e n  z o h le d n i t  d l e  s v é  o d b o r n o s t i  

v š e c h n y  d í l č í  p o lo ž k y ,  j e ž  j s o u  z a p o t ř e b í  k  p r o v e d e n í č in n o s t í , a  n e b u d e  n á r o k o v a t  

p ř íp a d n é  v í c e n á k l a d y , j e ž  m u  v z n ik ly  p ř i c h y b n é m  n a c e n ě n í s o u h r n n ý c h  p o lo ž e k .  

J e d n o tk o v é  c e n y  j s o u  p l a tn é  p r o  c e lo u  d o b u  p ln ě n í  z a k á z k y .  P ř e d p o k lá d a n é  o b j e m y  

p r a c í  j s o u  p l a tn é  t é ž  p r o  c e lo u  d o b u  p ln ě n í  s lu ž b y . O b je d n a t e l  j e  o p r á v n ě n  r o z s a h  

n ě k t e r ý c h  p r a c í  a  d o d á v e k  o m e z i t  n e b o  n a o p a k  r o z š í ř i t  o  d o d a te č n ě  p o ž a d o v a n é  p r á c e  

a  d o d á v k y  v  s o u l a d u  s  č l . I I . , o d s t . 4 . Z h o to v i t e l b u d e  p o v in e n  ty to  p o ž a d a v k y  

o b j e d n a t e l e  a k c e p to v a t .

3 .  C e n u  z a  d í l o  j e  m o ž n é  p ř e k r o č i t  p o u z e  z a  p o d m ín k y ,  ž e  d o jd e  k e  z m ě n á m  d a ň o v ý c h  

p r á v n íc h  p ř e d p is ů ,  k t e r é  b u d o u  m í t  p r o k a z a t e ln ý  v l i v  n a  v ý š i  n a b íd k o v é  c e n y .

4 .  C e n a  d í l a  b u d e  d á le  p o  p ř e d c h o z ím  o d s o u h la s e n í o b je d n a t e l e m  d o p ln ě n a  n e b o  

u p r a v e n a  o  c e n y  p ř íp a d n ý c h  v í c e p r a c í i m é n ě p r a c í d l e  č l . I I  o d s t . 4  t é to  s m lo u v y  

f o r m o u  p í s e m n é h o  d o d a tk u  k  t é to  s m lo u v ě .

5 .  C e n a  s e  p ř im ě ř e n ě  s n í ž í , d o h o d n o u - l i s e  s t r a n y  p o  u z a v ř e n í s m lo u v y  o  o m e z e n í  

r o z s a h u  d í la  č i v y u ž i t í l e v n ě jš í c h  m a te r iá lů . T o to  m u s í b ý t d o h o d n u to  p í s e m n ě  

f o r m o u  d o d a tk u  o  z m ě n ě  k  t é to  s m lo u v ě .  V e š k e r é  e v e n tu á ln í  s l e v y  b u d o u  z ú č to v á n y  

v  p r ů b ě ž n é  f a k tu r a c i ,  n e jp o z d ě j i  v  k o n e č n é  f a k tu ř e  z a  d í lo .
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6. D le dohody s kom petentním i pracovníky O ŽP v průběhu provádění díla bude

zhotov itel vystavovat dílčí faktury (daňové doklady), za skutečně provedené práce v  
soupisu provedených prací a dodávek. K  dílčím  fakturám  bude přiložena tabulka - 
soupis provedených prací a dodávek, v níž budou oceněny již hotové práce 
z celkového rozpočtu - výkazu vým ěr dle Přílohy č. 1A sm louvy. K  závěrečné 

faktuře bude vedle soupisu provedených prací přiložen ještě originál stavebního 

deníku, kde  je zachycen  průběh celé stavby dle či. V , odst. 8.

7 . Sm luvní strany se dohodly, že daňový doklad (faktura) za plnění služby, dodávky, 
práce, m ateriál apod. bude zaslán elektronicky, a to buď  do datové schránky M Č  
Praha 13 zvóbsur nebo na adresu elektronické podatelny epodatelna@praha13.cz

8. Doba splatnosti všech faktur je 30 dnů ode dne jejich doručení objednateli do sídla

uvedeného v  záhlaví této sm louvy.

9. D aňové doklady budou obsahovat náležitosti v souladu s ustanovením zákona č. 

235/2004 Sb. v  platném zněm , o D PH . V  případě, že faktura (daňový doklad) bude 

obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje a nebude m ít veškeré náležitosti, je 
objednatel oprávněn fakturu vrátit zhotoviteli do data její splatnosti. Zhotovitel podle 
charak teru nedostatků doklad opraví nebo vystaví nový, kde běží nová lhůta 
splatnosti d le čl. V II. odst. 8. této sm louvy.

10. O bjednatel a zhotovitel se dohodli, že v případě, kdy zhotovitel ke dni uskutečnění 

zdanitelného plnění nebude m ít zveřejněn účet dle příslušných ustanovení zák. č. 

235/2004 Sb., o D PH (v registru plátců D PH ), na který m á být zaplacena úhrada za 

provedené práce, bude tato platba provedena tak, že částku, představující D PH , 

zaplatí objednatel přím o na účet správce daně zhotovitele.

11. D ále se objednatel a zhotovitel dohodli, že v případě, kdy u zhotovitele ke dni 
uskutečnění zdanitelného plnění bude zveřejněna způsobem  um ožňujícím  dálkový 
přístup skutečnost, že je nespolehlivým  plátcem dle zák. ě. 235/2004 Sb., o D PH , 

bude úhrada za práce provedena tak, že částku, představující D PH , zaplatí objednatel 

přím o na účet správce daně zhotovitele.

12. V  případě, kdy zhotovitel uvede na vystavené faktuře - daňovém  dokladu pro účely 
této faktury  jiné číslo bankovního účtu, než které nechal zveřejnit v registru plátců 

D PH  v souladu s § 96 zákona č. 235/2004 Sb., o D PH , ve znění pozdějších předpisů, 

vyhrazuje si objednatel právo uvedenou fakturu vrátit, popřípadě D PH  z této faktury 

uhradit přím o na účet m ístně příslušného správce daně zhotovitele. Takto provedená 
úhrada daně finančním u úřadu zhotovitelem bude představovat zvláštní způsob 

zajištění daně podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o D PH a zároveň bude touto  
úhradou splněna část závazku objednatele ve výši D PH  z předm ětné faktury.

13. O bjednatel prohlašuje, že provedené dílo nebude sloužit kjeho ekonom ickým  
zájm ům .

VIII. Záruční lhůty a odstraňování vad

1. Zhotovitel odpovídá za věcné a odborně správné provedení díla dle této sm louvy
zejm éna dle čl. V  a čl. V I.

2 . Zhotovitel poskytne objednateli sm luvní záruku ode dne převzetí díla v délce 24
měsíců.
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3. V případě, že během záruční doby vymezené v ěl. VIII. odst. 2 dojde k závadě na díle 
vlivem použití špatné technologie nebo použití nekvalitního materiálu (čl. V, odst. 1 a 
2), zhotovitel je povinen závadu odstranit na vlastní náklady.

4. Smluvní záruka (dále jen záruka) se vztahuje na kvantitativní a kvalitativní parametry 
díla definované v čl. V. odst. 1, 2 této smlouvy a na jejich trvanlivost obvyklou 
v místě plnění.

5. Záruka se nevztahuje na působení vandalů a vyšší moci.

6. Objednatel je povinen písemně oznámit zhotoviteli výskyt vady, a to bez zbytečného 
odkladu. V oznámení objednatel uvede, kdy se vada vyskytla poprvé a jak se vada 
projevuje. Zhotovitel je povinen zdarma odstranit i vady, které objednatel zjistil nebo 
oznámil se značným zpožděním, avšak ještě v době platnosti záruky. Zhotovitel však 
neručí za vady a poškození díla, které vznikly v důsledku uplynutí nepřiměřeně 
dlouhé doby od zjištění vady objednatelem do nahlášení vady zhotoviteli.

7. V době platnosti záruky je zhotovitel povinen bez úplaty a nejpozději do 10 
kalendářních dnů od oznámení závady objednatelem započít s odstraňováním vady 
díla. V případě nepříznivých klimatických podmínek bude konkrétní termín písemně 
dohodnut mezi objednatelem a zhotovitelem. V případě, že zhotovitel vadu neodstraní 
ani v náhradním, k tomu určeném tennínu, je objednatel oprávněn nechat odstranit 
tuto vadu u jiné odborné právnické či fyzické osoby, a to na náklady zhotovitele.

8. Zhotovitel se zavazuje za úplatu odstranit i ty vady díla, na které se záruka nevztahuje,
bude-li ktomu objednatelem vyzván, to vše v souladu se zákonem o zadávání 
veřejných zakázek. Termín odstranění těchto vad bude určen po vzájemné dohodě 
objednatele a zhotovitele.

9. Zhotovitel jev době trvání záruky oprávněn prohlédnout dílo za účelem zjištění jeho
stavu a posouzení vzniklých nebo jen možných vad a škod. Prohlídka se uskuteční za 
účasti pracovníka objednatele. Termín bude předem dohodnut s objednatelem.

10. Vady díla se jinak řídí ust. § 2615 a násl. NOZ.

IX. Smluvní pokuty

1. Bude-li zhotovitel v prodlení s dokončením díla nebo odstraněním jeho vad, a to
z důvodů spočívajících na straně zhotovitele, uhradí objednateli smluvní pokutu ve 
výši 0,05% ze smluvní ceny za každý započatý den prodlení.

2. Neposkytne-li zhotovitel součinnost v rozsahu uvedeném v čl. XIII., odst. 2 této
smlouvy uhradí objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý 
případ porušení povinností.

3. Bude-li objednatel v prodlení s úhradou faktury, uhradí zhotoviteli smluvní pokutu ve 
výši 0,05% z fakturované částky za každý den prodlení.

4. Smluvní pokuta je splatná do 15-ti dnů po doručení příslušné faktury druhé smluvní 
straně.

5. Smluvní pokuta se jinak řídí ust. § 2048 a násl. NOZ.

X. Bezpečnost, ochrana zdraví, majetku a životního prostředí

1. Objednatel poučí zhotovitele ohledně pohybu v místě realizace díla a s tím 
souvisejícími předpisy požární ochrany, ochrany zdraví při práci, bezpečnosti práce, 
ochrany životního prostředí a ochrany majetku a zdraví obyvatel MČ Praha 13.
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2. Zhotovitel přijme a zabezpečí na svoji plnou odpovědnost po dobu své činnosti 
všechna potřebná opatření k zajištění díla dle platných právních předpisů dle čl. X. 
odst. 1. Zhotovitel ručí za všechny škody vzniklé objednateli, či třetím osobám 
porušením těchto předpisů.

3. Zhotovitel je povinen chránit majetek objednatele. Při jakémkoli poškození bude 
zhotovitel okamžitě informovat objednatele.

4. Zhotovitel přebírá odpovědnost za škody jím způsobené, vzniklé na předmětných 
plochách zeleně, a to v době od převzetí ploch zeleně do předám ploch zeleně zpět 
objednateli.

5. Nebezpečí škody na díle nese zhotovitel do okamžiku jeho předání objednateli.

Vlastnické právo k dílu nebo jeho ěásti přechází na objednatele převzetím díla nebo 
jeho jednotlivých (dílčích) částí.

6. Zhotovitel je povinen používat stavební postupy přípustné ve veřejné zeleni - čl. V,
odst. 1,2, 3.

7. Zhotovitel je povinen na plochách zeleně zachovávat čistotu a pořádek. Odpady 

vznikající v průběhu zahradnických prací budou odstraňovány nebo využity v souladu 
se zákonem č. 185/2001 Sb. o odpadech a příslušnými prováděcími předpisy.

XI. Podstatné porušení smlouvy

Strany se dohodly, že za podstatné porušení této smlouvy považují zejména:

a) zhotovování díla v rozporu s požadavky technických norem a předpisů, pokud 
byl zhotovitel na jejich porušení prokazatelně upozorněn a zhotovitel v době 
stanovené k zjednání nápravy nápravu nezjednal,

b) opoždění provádění díla oproti platnému harmonogramu o více než 30 
kalendářních dní

c) neplném platebních podmínek (nedodržení doby splatnosti) platí pouze 

v případě, že faktura má všechny náležitosti a je odsouhlasena osobami 
oprávněnými jednat ve věcech smluvních nebo technických.

Odstoupení od smlouvy

a) každá ze smluvních stran má právo odstoupit od této smlouvy v případě, že 

poruší-li jedna ze smluvních stran své závazky a povinnosti stanovené touto 
smlouvou a to podstatným nebo opakovaným způsobem. Odstoupení musí mít 

písemnou formu s uvedením důvodů odstoupení a musí být doručeno smluvní 
straně, jinak je odstoupení neplatné

b) odstoupení od smlouvy má právní účinky dnem doručení. Od toho dne nesmí 
smluvní strana, které takto bylo odstoupení doručeno, pokračovat v plnění 
předmětu smlouvy vyjma případů, kdy by nečinností hrozila újma nebo škoda 
na majetku druhé smluvní strany. V takovém případě má smluvní strana za 
povinnost pokračovat v plnění smlouvy a zabezpečit předmět smlouvy 
takovým způsobem, aby bylo odstraněno nebezpečí shora uvedené újmy či 
škody

c) Odstoupení od smlouvy se jinak řídí ust. § 2001 a násl. Občanského zákoníku 
č. 89/2012 Sb.
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XII. Zástupci stran a způsob komunikace

Z a  S tra n y  m o h o u  v e  v ě c e c h  tý k a jíc íc h  s e  re a l iz a c e  té to  s m lo u v y  je d n a t  ty to  o s o b y , a  to  v  n íž e  

u v e d e n é m  ro z sa h u :

Z a  z h o to v ite le  js o u  o p rá v n ě n i  je d n a t:

V e  v ě c e c h  s m lu v n íc h :

J e d n a te l : Vladimír Kunc, te l :      

V e  v ě c e c h  te c h n ic k ý c h :

T e c h n ik : Vilém Businský, te l . :      

O p rá v n ě n í d a lš íc h  o s o b  lz e  p ís e m n ě  u p ra v it  d le  v z á je m n é  d o h o d y .

Z a  z a d a v a te le  js o u  o p rá v n ě n i je d n a t- :

V e  v ě c e c h  s m lu v n íc h :

RNDr. Marcela Plesníková, m ís to s ta ro s tk a .

V e  v ě c e c h  te c h n ic k ý c h  p ra c o v n íc i O Z P :

M g r . J a n a  G il ík o v á , v e d o u c í o d b o ru  ž p , te l . 2 3 5  0 1 1  4 7 1 , m o b il     

e -m a il :  

In g . D a n a  C é o v á , v e d o u c í  o d d . s p rá v y  ž p , te l . 2 3 5  0 1 1  4 7 4 , m o b il    

e -m a il :  

In g . E v a  B e rá n k o v á , o d d . s p rá v y  ž p ,  te l . 2 3 5  0 1 1  4 7 2 , 

e -m a il : 

O p rá v n ě n í d a lš íc h  o s o b  lz e  u p ra v it  d le  v z á je m n é  d o h o d y .

XIII. Ostatní ujednání

1 . Z h o to v ite l p ro h la š u je , ž e  m á  o p rá v n ě n í v y k o n á v a t ž iv n o s t v  ro z s a h u  p ře d m ě tu  té to

s m lo u v y a p ro h la š u je , ž e m á p o tře b n á o p rá v n ě n í v y p lý v a jíc í z  té to ž iv n o s t i a  

v z ta h u jíc íc h  s e  p la tn ý c h  p ře d p is ů  p o  c e lo u  d o b u  trv á n í s m lo u v y .

2 . Z h o to v ite l s e  z a v a z u je  p o s k y tn o u t o b je d n a te l i v e š k e ré  d o k la d y  s o u v is e j íc í s  v ý k o n e m  

té to  s m lo u v y , k te ré  s i v y ž á d a jí k o n tro ln í o rg á n y , a  s p o lu p ů s o b it p ř i v ý k o n u  f in a n č n í  

k o n tro ly  d le  §  2  p ís m e n a  e ) z á k o n a  č . 3 2 0 /2 0 0 1  S b ., o  f in a n č n í k o n tro le  v e  v e ře jn é  

s p rá v ě , v e  z n ě m  p o z d ě jš íc h  p ře d p is ů  n a  n á k la d y  z h o to v ite le .

3 . Z h o to v ite l  je  d á le  p o v in e n  p o  c e lo u  d o b u  p ln ě n í s m lo u v y  u d rž o v a t  v  p la tn o s t i p o jiš tě n í

o d p o v ě d n o s ti p o k rý v a jíc í  o b e c n é  š k o d y  v z n ik lé  p ř i v ý k o n u  p o d n ik a te ls k é  č in n o s t i  v e  

v ý š i m in . 6  m il . K č  (u rč u je  c e n a  z a k á z k y ) . Z h o to v ite l  je  p o v in e n  k e  d n i  p o d p isu  té to  

s m lo u v y  a k d y k o li p o  d o b u  trv á n í té to  s m lo u v y  n a  ž á d o s t o b je d n a te le d o lo ž it ,  

n e jp o z d ě ji d o 5 p ra c o v n íc h  d n ů , s p ln ě n í té to  p o v in n o s t i p ře d lo ž e n ím  p ř ís lu š n é  

p o jis tn é  s m lo u v y  a /n e b o  d o k la d u  v y s ta v e n é h o  p o jiš ť o v n o u . N e sp ln ě n í  p o v in n o s t i d le  

p ře d c h o z í v ě ty  a n i v  d o d a te č n é p ř im ě ře n é lh ů tě  je  p o ru š e n ím  p o v in n o s t i , k te ré  

o p ra v ň u je  o b je d n a te le  k  o d s to u p e n í o d  s m lo u v y . D á le  je  o b je d n a te l  o p rá v n ě n  u p la tn i t



smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý den prodlení povinnosti zhotovitele 
předložit platnou pojistnou smlouvu a/nebo dokladu vystaveného pojišťovnou.

4. Zhotovitel bere na vědomí povinnost objednatele zpřístupnit obsah této smlouvy nebo 
její část třetím osobám. Povinnost je založená právními předpisy vztahujícími se na 
činnost městských částí hlavního města Prahy, zejména v souladu se zák. č. 340/2015 
Sb., o registru smluv, zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím ve 
znění pozdějších předpisů, zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů a zák. č. 123/1998 Sb. o právu na informace o životním 
prostředí, ve znění pozdějších předpisů. V rámci vyloučení všech pochybností 
smluvní strany prohlašují, že uveřejnění této smlouvy nebo jejích částí dle výše 
uvedených předpisů ze strany objednatele nevyžaduje předchozí souhlas zhotovitele. 
Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za 
obchodní tajemství a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění dle výše uvedených 
předpisů bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

5. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy a jí výslovně neupravená se jinak řídí
příslušnými ustanoveními NOZ. Práva a povinnosti vyplývající ze závazků 
obsažených v této smlouvě přecházejí na případné právní nástupce obou smluvních 
stran.

6. Případné spory týkající se obsahu, rozsahu, výkladu nebo účinnosti této smlouvy
budou předloženy k řešení příslušnému soudu v České republice a budou řešeny dle 
práva platného na území České republiky.

XIV. Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva se vyhotovuje ve čtyřech originálech, z nichž po dvou obdrží zhotovitel
a po dvou objednatel. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou 
smluvních stran. Měnit nebo doplnit ji lze pouze písemným dodatkem odsouhlaseným 
oběma smluvními stranami.

2. Jakékoliv oznámení, žádost nebo jiná komunikace stran podle této smlouvy, bude 
v písemné podobě a považuje se za řádně uskutečněnou nebo provedenou, pokud 
bude doručena osobně, mailem, doporučeným dopisem nebo zavedenou kurýrní 
službou na příslušnou adresu uvedenou v tomto článku níže, nebo na takovou jinou 
adresu pro komunikaci, jakou daná strana označila v oznámení adresovaném straně 
provádějící takové oznámení, žádost nebo jinou komunikaci. Všechna oznámení nebo 
jiná komunikace mezi stranami budou v českém jazyce.

3. V případě, že některé ustanovení smlouvy je nebo se stane v budoucnu neplatným,
neúčinným či nevymahatelným nebo bude-li takovým příslušným orgánem shledáno, 
zůstávají ostatní ustanovení smlouvy v platnosti a účinnosti pokud z povahy takového 
ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, 
že je nelze oddělit od ostatního obsahu smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit 
formou písemného dodatku neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení 
smlouvy ustanovením jiným, které svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe 
ustanovení původnímu a smlouvě jako celku.

4. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu řádně prostudovaly a uzavřely vážně a 
srozumitelně, nikoliv v tísni či za nápadně nevýhodných podmínek, že smlouva je 
projevem jejich pravé a svobodné vůle, že se obsah smlouvy nepříčí dobrým mravům 
a neodporuje zákonům. To stvrzují svými níže uvedenými vlastnoručními podpisy.
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5. Zhotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje skutečnost, že byl podrobně seznámen
s plochami zeleně ve správě OŽP vyznačenými v mapě, která byla součástí zadávací 
dokumentace k předmětné veřejné zakázce, ke dni podpisu této smlouvy. Dále 
podpisem této smlouvy potvrzuje skutečnost, že byl seznámen s Projektovou 
dokumentací (čl. XIV. odst. 9, příloha 1B)

6. Objednatel podpisem této smlouvy potvrzuje věcnou, obsahovou i formální správnost 
a úplnost listiny opatřované doložkou a úplnost souvisejících dokladů.

7. Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem 
č.340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Veškeré úkony související 
se zveřejněním smluv zajistí MČ Praha 13.

8. DOLOŽKA: V souladu s § 43 odst. 1 zákona č. 131/2000 Sb., o hl. m. Praze, ve znění 
pozdějších předpisů, tímto MC Praha 13 potvrzuje, že tato smlouva (dodatek) se 
uzavírána základě usnesení RMČ Praha 13 č. 10 UR 0226/2023 ze dne 29. 05.2023.

9. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy č. 1A - 2A, uvedené níže.

PŘÍLOHA 1A-VÝKAZ VÝMĚR OCENĚNÝ ZHOTOVITELEM DNE 14. 5. 2023 (předloženo 

v cenové nabídce)

PŘÍLOHA 2A - ČSN NORMY (předloženo v cenové nabídce)

10. Samostatnou součástí této smlouvy jsou přílohy č. IB - 3B, uvedené níže.

PŘÍLOHA 1B - PROJEKTOVÁ DOKUMENTACE PRO PROVÁDĚNÍ STAVBY 

PŘÍLOHA 2B - HARMONOGRAM (zpracuje zhotovitel dle čl. VI. odst. 2 smlouvy)

PŘÍLOHA 3B - VIZUALIZACE A TECHNICKÝ POPIS VÝROBKŮ (předloženo v cenové nabídce)

XV. Podpisy a razítka smluvních stran

Místo: Praha

Datum:
Za Městskou část Praha 13

RNDr. Marcela Plesníková, místostarostka

Místo: Praha

Datum:    
Za firmu Česká zahrada s.r.o.

Vladimír Kunc, jednatel společnosti
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c Příloha 1 SOD - rozpoéět stavebních práci a sadových úprav „Rekonstrukce 6H Jantkého čá»tl. a H., Praha 13
J

Materiál - hernt prvky a mobiliář
Popis katalog Počet MJ Cena za MJ Cena celkem

Uniplay special Ebrienta 1 ks 620 428,00 Kč 620 428 Kč
Scorpion 1 ks 282 415,00 Kč 282 415 Kč
Freestyler 1 ks 110 710,00 Kč 110 710 Kč
Ski Stepper' 1 ks 100 565,00 Kč 100 565 Kč
Rower 1 ks 113 075,00 Kč 113 075 Kč
Cuilerma 1 ks 649 540,00 Kč 649 540 Kč
Houpačka Túro 1 ks 39 605,00 Kč 39 605 Kč
Katja sedačka 1 ks 5 396,00 Kč 5 396 Kč
Tango sedačka pro 2 1 ks 22 290,00 Kč 22 290 Kč
Prinsy 1 ks 39 518,00 Kč 39 518 Kč
Vespy 1 ks 21 760,00 Kč 21 760 Kč
lavička Ekeby - Hags 1 ks 22 457,00 Kč 22 457 Kč
lavička Ekeby plast. 2 ks 15 687,00 Kč 31 374 Kč
stůl Ekeby 1 ks 22 457,00 Kč 22 457 Kč
lavice Ekeby plast. 3 ks 15 687,00 Kč 47 061 Kč
odpadkový koš plastový zelený 1 ks 2 900,00 Kč 2 900 Kč
přejímka zboží, uskladněni, dopravné, režie 20% 426 310 Kč
Celkem 2 557 861 Kfi

Bourací a stavební práce
Popis Poznámka Počet MJ Cena za MJ Cena celkem

Bourací práce
kompletní likvidace stávajícího pískoviště 1 ks 46 000 Kč 46 000 Kč
odstranění stávajícího oplocení 64 bm 780 Kč 49 920 Kč
odstranění stávajících betonů, včetně prefabrikátů 110 t 1 000 Kč 110 000 Kč
odstranění stávajících herních prvků 1 ks 86 000 Kč 86 000 Kč
odstranění stávající pískové plochy 330 t 740 Kč 244 200 Kč
naložení, odvoz a uložení vybouraného materiálu na skládku 430 t 980 Kč 421 400 Kč
odstranění (přesunutí)stojan na kola 1 ks 3 000 Kč 3 000 Kč
odstranění železných laviček 4 ks 1 200 Kč 4 800 Kč
odstranění odpadkového koše 1 ks 700 Kč 700 Kč
Stavební práce
nová cesta ze zámkové dlažby vč. štěrkového lože 1 ks 28 600 Kč 28 600 Kč
osazení zahradního betonového obrubníku okolo celého hřiště 155 bm 880 Kč 136 400 Kč

c Příloha 1 SOD - rozpoéět stavebních práci a sadových úprav „Rekonstrukce 6H Jantkého čá»tl. a H., Praha 13 J
M a te r iá l -  h e rn t p rv k y  a  m o b il iá ř

P o p is k a ta lo g P o č e t M J C e n a  z a  M J C e n a  c e lk e m

U n ip la y  s p e c ia l E b r ie n ta 1 k s 6 2 0  4 2 8 ,0 0  K č 6 2 0  4 2 8  K č

S c o rp io n 1 k s 2 8 2  4 1 5 ,0 0  K č 2 8 2  4 1 5  K č

F re e s ty le r 1 k s 1 1 0  7 1 0 ,0 0  K č 1 1 0  7 1 0  K č

S k i S te p p e r ' 1 k s 1 0 0  5 6 5 ,0 0  K č 1 0 0  5 6 5  K č

R o w e r 1 k s 1 1 3  0 7 5 ,0 0  K č 1 1 3  0 7 5  K č

C u ile rm a 1 k s 6 4 9  5 4 0 ,0 0  K č 6 4 9  5 4 0  K č

H o u p a č k a  T ú ro 1 k s 3 9  6 0 5 ,0 0  K č 3 9  6 0 5  K č

K a t ja  s e d a č k a 1 k s 5  3 9 6 ,0 0  K č 5  3 9 6  K č

T a n g o  s e d a č k a  p ro  2 1 k s 2 2  2 9 0 ,0 0  K č 2 2  2 9 0  K č

P r in s y 1 k s 3 9  5 1 8 ,0 0  K č 3 9  5 1 8  K č

V e s p y 1 k s 2 1  7 6 0 ,0 0  K č 2 1  7 6 0  K č

la v ič k a  E k e b y  -  H a g s 1 k s 2 2  4 5 7 ,0 0  K č 2 2  4 5 7  K č

la v ič k a  E k e b y  p la s t . 2 k s 1 5  6 8 7 ,0 0  K č 3 1  3 7 4  K č

s tů l E k e b y 1 k s 2 2  4 5 7 ,0 0  K č 2 2  4 5 7  K č

la v ic e  E k e b y  p la s t . 3 k s 1 5  6 8 7 ,0 0  K č 4 7  0 6 1  K č

o d p a d k o v ý  k o š  p la s to v ý  z e le n ý 1 k s 2  9 0 0 ,0 0  K č 2  9 0 0  K č

p ře jím k a  z b o ž í , u s k la d n ě n i, d o p ra v n é , re ž ie 2 0 % 4 2 6  3 1 0  K č

C e lk e m 2 557 861 Kfi
B o u ra c í  a  s ta v e b n í p rá c e

P o p is P o z n á m k a P o č e t M J C e n a  z a  M J C e n a  c e lk e m

B o u ra c í p rá c e

k o m p le tn í l ik v id a c e  s tá v a jíc íh o  p ís k o v iš tě 1 k s 4 6  0 0 0  K č 4 6  0 0 0  K č

o d s tra n ě n í s tá v a jíc íh o  o p lo c e n í 6 4 b m 7 8 0  K č 4 9  9 2 0  K č

o d s tra n ě n í s tá v a jíc íc h  b e to n ů , v č e tn ě  p re fa b r ik á tů 1 1 0 t 1  0 0 0  K č 1 1 0  0 0 0  K č

o d s tra n ě n í s tá v a jíc íc h  h e rn íc h  p rv k ů 1 k s 8 6  0 0 0  K č 8 6  0 0 0  K č

o d s tra n ě n í s tá v a jíc í p ís k o v é  p lo c h y 3 3 0 t 7 4 0  K č 2 4 4  2 0 0  K č

n a lo ž e n í , o d v o z  a  u lo ž e n í  v y b o u ra n é h o  m a te r iá lu  n a  s k lá d k u 4 3 0 t 9 8 0  K č 4 2 1  4 0 0  K č

o d s tra n ě n í ( p ře s u n u t í )  s to ja n  n a  k o la 1 k s 3  0 0 0  K č 3  0 0 0  K č

o d s tra n ě n í ž e le z n ý c h  la v ič e k 4 k s 1  2 0 0  K č 4  8 0 0  K č

o d s tra n ě n í  o d p a d k o v é h o  k o š e 1 k s 7 0 0  K č 7 0 0  K č

S ta v e b n í p rá c e

n o v á  c e s ta  z e  z á m k o v é  d la ž b y  v č . š tě rk o v é h o  lo ž e 1 k s 2 8  6 0 0  K č 2 8  6 0 0  K č

o s a z e n í z a h ra d n íh o  b e to n o v é h o  o b ru b n ík u  o k o lo  c e lé h o  h ř iš tě 1 5 5 b m 8 8 0  K č 1 3 6  4 0 0  K č



instalace nových herních prvků 17% 1 ks 361 993 Kč 361 993 Kč

instalace laviček 6 ks 3 300 Kč 19 800 Kč

instalace odpadkových košů 1 ks 1 200 Kč 1 200 Kč
stavba pískoviště 2x2 m se sedací obrubou, včetně nového písku 1 ks 98 000 Kč 98 000 Kč

dopadové plochy - kačírek 30cm 320 t 1 600 Kč 512 000 Kč

trativod 2 ks 98 000 Kč 196 000 Kč

oplocení kovové sloupky a příčnice pozink, dřevěné plaňky včetně lks branka 64 bm 3 600 Kč 230 400 Kč

terénní úpravy včetně dodání substrátu 28 t 3 800 Kč 106 400 Kč

přesun a oprava návštěvního řádu 2 ks 12 000 Kč 24 000 Kč

oprava příjezdové komunikace 1 ks 194 000 Kč 194000 Kč

Režie, zařízení staveniště, zaměření, úklid stavby 8% 152 703 Kč
Celkem

Sadové úpravy

Popis Počet MJ Cena za MJ Cena celkem

Rostlinný materiál die PD

Keře

Hypericum. Potentilla 70 ks 135 Kč 9 450 Kč
výsadba, hloubení jam, substrát, kůlování 70 ks 120 Kč 8 400 Kč

mulčování skupiny keřů drcenou kůrou, včetně dodání kůry 13 m2 420 Kč 5 460 Kč

Zásobní hnojení a zálivka - stromy a keře 13 m2 860 Kč 11 180 Kč
Celkem

Poznámka:

Jednotlivé položky představují sdružené operace. Jsou počítány včetně použitého materiálu, nářadí, strojů, likvidace odpadů a dalších 
přidružených prací, nutných k řádnému a bezvadnému provedeni stavby a navazujících sadových úprav____________________

V Praze dne: 14.5.2023 Podpis:



9001 (839001)
Sadovnictví a krajinářství - Terminologie - Základní odborné termíny a definice
ČSN 83 9011 (839011)
Technologie vegetačních úprav v krajině - Práce s půdou
ČSN 83 9021 (839021)
Technologie vegetačních úprav v krajině - Rostliny ajejich výsadba
ČSN 83 9031 (839031)
Technologie vegetačních úprav v krajině - Trávníky ajejich zakládání
ČSN 83 9041 (839041)
Technologie vegetačních úprav v krajině - Technicko-biologické způsoby stabilizace terénu -
Stabilizace výsevy, výsadbami, konstrukcemi ze živých a neživých materiálů a stavebních prvků,
kombinované konstrukce
ČSN 83 9051 (839051)
Technologie vegetačních uprav v krajině - Rozvojová a udržovací péče o vegetační plochy
ČSN 83 9061 (839061)
Technologie vegetačních úprav v krajině - Ochrana stromů, porostů a vegetačních ploch při stavebních
pracích

Příloha 2A SOD:

Závazné normy k plnění zakázky
Uchazeč musí při stavbě díla normy bezvýhradně respektovat.

ČSN NORMY na stavbu dětských hřišť
ČSN EN 748 - Zařízení hracích ploch - Branky pro fotbal - Funkční a bezpečnostní požadavky,
zkušebnímetody
ČSN EN 1176 č. 1 až 11 Zařízení a povrch dětského hřiště + ČSN EN 1177Povrch dětského hřiště
tlumící náraz - Stanovení kritické výšky pádu
ČSN EN 1176 č. I až 11 Zařízení a povrch dětského hřiště + ČSN EN 1177 Povrch dětského hřiště
tlumící náraz - Stanovení kritické výšky pádu
ČSN EN 1176-1 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 1: Všeobecné bezpečnostní požadavky a
zkušebnímetody
ČSN EN 1176-10 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 10: Další specifické bezpečnostní
požadavky a zkušební metody pro zcela ohrazená dětská zařízení
ČSN EN 1176-11 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 11: Další specifické bezpečnostní
požadavky a zkušebnímetody pro prostorově sítě
ČSN EN 1176-2 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 2: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro houpačky
ČSN EN 1176-3 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 3: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro skluzavky
ČSN EN 11764 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 4: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušebnímetody pro lanovky
ČSN EN 1176-5 - Zařízeni a povrch dětského hřiště - Část 5: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro kolotoče
ČSN EN 1176-6 - Zařízeni a povrch dětského hřiště - Část 6: Další specifické bezpečnostní požadavky
a zkušební metody pro kolébačky
ČSN EN 1176-7 - Zařízení a povrch dětského hřiště - Část 7: Pokyny pro zřizování, kontrolu, údržbu a
provoz
ČSN EN 1177 - Povrch dětského hříště tlumící náraz - Stanovení kritické výšky pádu
ČSN EN 15312 - Víceúčelové sportovní zařízení s volným přístupem - Funkční a bezpečnostní
požadavky, zkušební metody

ČSN Třída 8390 - Sadovnictví a krajinářství
ČSN 83

Příloha 2A SOD:

Z á v a z n é  n o r m y  k  p l n ě n í  z a k á z k y  

U c h a z e č  m u s í  p ř i  s t a v b ě  d í l a  n o r m y  b e z v ý h r a d n ě  r e s p e k t o v a t .

Č S N  N O R M Y  n a  s t a v b u  d ě t s k ý c h  h ř i š ť

Č S N  E N  7 4 8  -  Z a ř í z e n í  h r a c í c h  p l o c h  -  B r a n k y  p r o  f o t b a l  -  F u n k č n í  a  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y ,  

z k u š e b n í  m e t o d y

Č S N  E N  1 1 7 6  č .  1  a ž  1 1  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  +  Č S N  E N  1 1 7 7  P o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  

t l u m íc í  n á r a z  -  S t a n o v e n í  k r i t i c k é  v ý š k y  p á d u

Č S N  E N  1 1 7 6  č .  I  a ž  1 1  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  +  Č S N  E N  1 1 7 7  P o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  

t l u m íc í  n á r a z  -  S t a n o v e n í  k r i t i c k é  v ý š k y  p á d u

Č S N  E N  1 1 7 6 - 1  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  1 :  V š e o b e c n é  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y  a  

z k u š e b n í  m e t o d y

Č S N  E N  1 1 7 6 - 1 0  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  1 0 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  

p o ž a d a v k y  a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  z c e l a  o h r a z e n á  d ě t s k á  z a ř í z e n í

Č S N  E N  1 1 7 6 - 1 1  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  1 1 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  

p o ž a d a v k y  a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  p r o s t o r o v ě  s í t ě

Č S N  E N  1 1 7 6 - 2  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  2 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y  

a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  h o u p a č k y

Č S N  E N  1 1 7 6 - 3  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  3 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y  

a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  s k l u z a v k y

Č S N  E N  1 1 7 6 4  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  4 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y  

a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  l a n o v k y

Č S N  E N  1 1 7 6 - 5  -  Z a ř í z e n i  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  5 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y  

a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  k o l o t o č e

Č S N  E N  1 1 7 6 - 6  -  Z a ř í z e n i  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  6 :  D a l š í  s p e c i f i c k é  b e z p e č n o s t n í  p o ž a d a v k y  

a  z k u š e b n í  m e t o d y  p r o  k o l é b a č k y

Č S N  E N  1 1 7 6 - 7  -  Z a ř í z e n í  a  p o v r c h  d ě t s k é h o  h ř i š t ě  -  Č á s t  7 :  P o k y n y  p r o  z ř i z o v á n í ,  k o n t r o l u ,  ú d r ž b u  a  

p r o v o z

Č S N  E N  1 1 7 7  -  P o v r c h  d ě t s k é h o  h ř í š t ě  t l u m í c í  n á r a z  -  S t a n o v e n í  k r i t i c k é  v ý š k y  p á d u

Č S N  E N  1 5 3 1 2  -  V í c e ú č e l o v é  s p o r t o v n í  z a ř í z e n í  s  v o l n ý m  p ř í s t u p e m  -  F u n k č n í  a  b e z p e č n o s t n í

p o ž a d a v k y ,  z k u š e b n í  m e t o d y

Č S N  T ř í d a  8 3 9 0  -  S a d o v n i c t v í  a  k r a j i n á ř s t v í  

Č S N  8 3  9 0 0 1  ( 8 3 9 0 0 1 )

S a d o v n i c t v í  a  k r a j i n á ř s tv í  -  T e r m i n o l o g i e  -  Z á k l a d n í  o d b o r n é  t e r m í n y  a  d e f i n i c e  

Č S N  8 3  9 0 1 1  ( 8 3 9 0 1 1 )

T e c h n o l o g i e  v e g e t a č n í c h  ú p r a v  v  k r a j i n ě  -  P r á c e  s  p ů d o u  

Č S N  8 3  9 0 2 1  ( 8 3 9 0 2 1 )

T e c h n o l o g i e  v e g e t a č n í c h  ú p r a v  v  k r a j i n ě  -  R o s t l i n y  a  j e j i c h  v ý s a d b a  

Č S N  8 3  9 0 3 1  ( 8 3 9 0 3 1 )

T e c h n o l o g i e  v e g e t a č n í c h  ú p r a v  v  k r a j i n ě  -  T r á v n í k y  a  j e j i c h  z a k l á d á n í  

Č S N  8 3  9 0 4 1  ( 8 3 9 0 4 1 )

T e c h n o l o g i e  v e g e t a č n í c h  ú p r a v  v  k r a j i n ě  -  T e c h n i c k o - b i o l o g i c k é  z p ů s o b y  s t a b i l i z a c e  t e r é n u  -  

S t a b i l i z a c e  v ý s e v y ,  v ý s a d b a m i ,  k o n s t r u k c e m i  z e  ž i v ý c h  a  n e ž i v ý c h  m a t e r i á l ů  a  s t a v e b n í c h  p r v k ů ,  

k o m b i n o v a n é  k o n s t r u k c e  

Č S N  8 3  9 0 5 1  ( 8 3 9 0 5 1 )

T e c h n o l o g i e  v e g e t a č n í c h  u p r a v  v  k r a j i n ě  -  R o z v o j o v á  a  u d r ž o v a c í  p é č e  o  v e g e t a č n í  p l o c h y  

Č S N  8 3  9 0 6 1  ( 8 3 9 0 6 1 )

T e c h n o l o g i e  v e g e t a č n í c h  ú p r a v  v  k r a j i n ě  -  O c h r a n a  s t r o m ů ,  p o r o s t ů  a  v e g e t a č n í c h  p l o c h  p ř i  s t a v e b n í c h  

p r a c í c h


